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Mont-Saint-Aubert



Au sommet du Mont-Saint-Aubert, à quelques minutes 

de Tournai, et dominant un superbe panorama, le Floréal 

Panoramique vous accueille pour un séjour d’affaires ou 

d’agrément dans un cadre de verdure exceptionnel.

Les 46 chambres disposent d’une salle de bain avec 

sèche-cheveux et WC séparé, une télévision, un frigo, un 

coffre, un téléphone et un accès internet WIFI gratuit. La 

plupart d’entre elles jouissent d’un balcon et d’une vue 

imprenable sur Tournai et sa région. Vaste parking gratuit.

Offering a superb panorama from the summit of the 

hill of Mont-Saint-Aubert, just a few minutes from 

the centre of Tournai, the Floréal “Le Panoramique” 

with its exceptional rural situation welcomes you for 

business or pleasure.

All 46 bedrooms each with bathroom, including hair 

dryer and separate WC also have a fridge, safe, TV, 

telephone and free WIFI connection to the internet. 

Most also have a balcony providing an unobstructed 

view of the countryside surrounding Tournai.

	 Bienvenue

	 Welcome



Op de top van de Mont-Saint-Aubert, op 

enkele minuten van Doornik en gelegen in een 

verbluffende en uitzonderlijke groene omgeving, 

ontvangt Floréal Panoramique u voor een 

zakenverblijf of een ontspannen uitje.

De 46 kamers beschikken over een afzonderlijke WC, 

een badkamer met een haardroger, televisie, een 

frigo, een safe, een telefoon en gratis WIFI internet-

toegang. Het merendeel van de kamers beschikt 

over een balkon met een uitzonderlijk zicht op 

Doornik en haar regio. Grote gratis parking.

 Welkom



De brasserie en het terras 

genieten van het mooiste 

panoramische uitzicht over de 

regio. Ze bieden verschillende 

mogelijkheden om de hele dag 

te ontspannen en te eten.  

Het gevarieerde menu bevat  

geweldige klassiekers uit de 

Franse keuken, evenals andere 

“brasserie” gerechten, een brede 

selectie van regionale bieren en 

zoute of zoete snacks.

	 Brasserie panomarique



La brasserie et sa terrasse jouissent 

de la plus belle vue panoramique 

sur la région. Elles proposent 

diverses possibilités pour se 

détendre et se restaurer toute la 

journée. La carte variée comprend 

de grands classiques de la cuisine 

française, ainsi que des plats 

«brasserie», une large sélection de 

bières régionales et d’en-cas salés 

ou sucrés.

The brasserie and its terrace 

enjoy the most beautiful 

panoramic view of the region. 

They offer various possibilities 

to relax and eat all day. The 

varied menu includes great 

classics of the French cuisine, 

as well as other “brasserie” 

dishes, a wide selection of 

regional beers and savory or 

sweet snacks.



7 salles de reunion équipées de materiel didactique,  

climatisées et éclairées à la lumière du jour, garantissent  

la parfaite organisation de séminaires de 10 à 120 personnes. 

Grande terrasse idéale pour l’organisation d’événements 

d’entreprises.

De 7 vergaderzalen, uitgerust met didactisch material, airco 

en natuurlijk daglicht garanderen u de perfecte locatie voor 

al uw seminaries van 10 tot 120 personen. Ons uitgestrekte 

terras is ideaal voor de organisatie van corporate events.

7 air conditioned meeting 

rooms with didactic 

equipment and daylight 

guarantee the perfect 

organization of seminars 

ranging from 10 to 120 persons. The large terrace is ideal 

for the organization of corporate events.

	 Business



Sur place, un parc de jeux et un mini-golf.  La région 

est propice à la balade à pied ou à vélo grâce à 1600 

km de parcours « points nœuds ».  Patrimoine, nature, 

ambiance, produits régionaux,…. Tournai, Lille et la 

Wallonie picarde regorgent de trésors !

Ter plaatse is er een speeltuin en een minigolf. De 

regio is ideaal om te wandelen of te fietsen dankzij 

1600 km aan knooppuntenroutes. Erfgoed, natuur, 

sfeer, streekproducten,…. Doornik, Rijsel en Picardisch 

Wallonië beschikken over een overvloed aan schatten!

On site, a playground and mini-golf. The region is ideal for 

walking or cycling thanks to 1600 km of “knot point” routes. 

Heritage, nature, atmosphere, regional products,…. 

Tournai, Lille and Picardy Wallonia are full of treasures! 

 Détente et découverte 

 Ontspanning en ontdekking

 Recreation and discovery 
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MONT-SAINT-AUBERT

Les domaines de vacances sont exploités par l’ASBL “Joie et Vacances” active dans le secteur du “Tourisme pour Tous”.
De vakantiedomeinen worden uitgebaat door de vzw “Ontspanning en Vakantie”, actief in de sector van “Toerisme voor Allen”.

The holiday resorts are managed by the “asbl Joie et Vacances” active in the “Tourism for All” sector.

Mont-Saint-Aubert

Situation 

5 km de Tournai • 23 km de 
Lille • 25 km de Courtrai •  
80 km de Bruxelles et de 

Bruges • A 2 km: Autoroute 
A16 - E 42 (Liège - Tournai) 
• Sortie n° 33 • Autoroute 

A8 - E 429 (Bruxelles - Lille) • 
Sortie Kain

Coordonnées GPS
N 50° 39’ 17.2’’
E 03° 23’ 59.2’’

Ligging 

5 km van Doornik • 23 km 
van Rijsel • 25 km van Kortrijk 

• 80 km van Brussel en 
Brugge • Op 2 km: Autostrade 

A16 - E 42 (Luik - Doornik) 
• Uitrit n° 33 • Autostrade 

A8 - E 429 (Brussel - Rijsel) • 
Uitrit Kain

GPS Gegevens
N 50° 39’ 17.2’’
E 03° 23’ 59.2’’

Location

 5 km from Tournai • 23 
km from Lille • 25 km 

from Kortrijk • 80 km from 
Bruxelles and Bruges • 2 km 
away: Motorway A16 - E 42 

(Liège -Tournai) • Exit n° 33 • 
Motorway A8 - E 429  

(Brussels - Lille) • Exit Kain

GPS Coordinates
N 50° 39’ 17.2’’
E 03° 23’ 59.2’’


